
Conversation:Personalities. Grammar: Conditional clauses. Modal 

verb „měl/a bys...“ (giving advice). 
 

 

156/3: Make excuses! 
Example: Spal bych, ale nemůžu, protože je čeština. 

 

158/10: Spojujte 
 Stopovat: to hitchhike 

 

Měl byste + infinitiv = you should 

Váš učitel má problém. Řekněte mu, co by měl dělat. 
 Je tlustý. 

o Měl byste držet dietu. 

o Měl byste sportovat. 

o Měl byste jíst zdravé jídlo jako jablko, okurka… 

o Měl byste nepít pivo. = Neměl byste pít pivo. 

o Neměl byste jíst v McDonaldu. 

o Neměl byste kouřit. 

 Je hubený. 

o Měl byste jíst zdravě / víc… 

o Měl byste sportovat. 

o Měl byste jíst tučné jídlo (fat food) a proteiny. 

o Měl byste jíst pětkrát každý den čokoládu. 

o Měl byste brát vitamíny. 

 Nemá peníze. 

o Měl byste jít do práce. 

o Neměl byste utrácet peníze. 

o Měl byste pracovat. 

o Neměl byste jet na dovolenou. 

 Bolí ho břicho a zvrací. 

o Měl byste jít do nemocnice. 

o Měl byste brát léky jako vitamíny. 

o Měl byste jít k doktorovi. 

o Měl byste odpočívat. 

o Měl byste jít na záchod a tam byste měl produkovat stolici. 

o Neměl byste  

 Má horečku. 

o Neměl byste jít na diskotéku. 

o Měl byste jít k doktorovi. 

o Měl byste brát aspirin. 



o Měl byste odpočívat v posteli. 

o Neměl byste být blízko lidí (close to people). 

o Neměl byste jezdit do školy. 

 Moc pije alkohol. 

o To je dobře. Neměl byste dělat nic. 

o Neměl byste řídit auto (drive a car). Můžete jezdit taxíkem. 

o Neměl byste pít alkohol. 

o Měl byste pít míň. (less) 

 Nemůže stát, bolí. 

o Měl byste odpočívat. 

o Měl byste relaxovat a spát. 

o Měl byste mít berle. 

o Měl byste koupit vozík. 

o Měl byste jezdit na vozíku. 

o Měl byste chodit o berlích. 

 

  



160/18: Čtěte a potom poslouchejte 
Žiju u syna (at my son’s place) × žiju se synem (with my son)   život = life 

Nesmysl: nonsense 

Marta a její cesta do Indie 

— Co říká kamarád Karel? 

o … měla bys jet. 

o Je to tvůj život a tvoje peníze, ne? 

o Měla bys jít k doktorovi a informovat se, jestli (if) je nějaké riziko infekce. 

o Můžeš hledat cestovní kancelář (travel agency).. 

— Co říká sousedka (neighbour) Jarka 

o Neměla byste jet nikam. You should not go anywhere. 

o Cesta může být nebezpečná. 

o Neměla byste dávat za cestu všechny peníze (all the money). 

o JSTE STARÁ! 

o Váš syn má pravdu, může koupit auto pro celou rodinu. 

 

Hana a její dcera 

— Co říká sestra Božena? 

o Měla bys být moderní a tolerantní. 

o To, co dělá, je úplně normální.    Úplně: completely / absolutely 

o Každý mladý člověk hledá nové kamarády, mluví vulgárně a je protivný na rodiče. 

o Měl bys být ráda, že Alena ještě (yet) nepije a že nebere drogy. 

— Co říká kolegyně Adéla. 

o Víš, měla bys mít nějaké kamarády a jít do divadla nebo na koncerty… 

o Alena už není malá holka. 

o  

— Hledala bych nové kamarády. 

— Zavolal bych rodiče kamarádů (friend’s parents). 

— Ale by měla sportovat. 

— Měla by se jít podívat do kriminálu. 

— Nechal bych ji doma. (I would leave her home) 

— Ale má pubertu.  To je normální. 

— Kupovala bych moc dárky. 

— Bil bych ji (I would beat her up). 

Radek a angličtina 

— Co říká kamarádka Iva? 

— Co říká kolega Miloš? 

 

 

Zaslouží si to = she deserves it. 

Rodina je sobecká (selfish). 



Paní Marta má 65 let. Je stará? 

 

Vždycky = always  pořád = all the time 

Skoro = almost 

 Sobecká – selfish 

 Hodná – nice   hodně (many), hlavně (mainly) 

 Pracovitá: hardworking 

 Líná = lazy  dcera zlobí 

 Nezodpovědná: irresponsible 

 Sprostá = vulgární 

 protivná 

 

  



Vocabulary, p. 162: make definitions in czech language 
 

  



161/20: Jaký je ten člověk? 
 

Turn 161/20 into the conditional and tell your colleague 
Model: Kdybys byl vulgární, říkal bys špatná slova. 


